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A z  i f j ú s á g .
Sok olyan jelenséget tapasztal link 

a minden napi életben, melyek arra 
késztetnek valósággal, hogy kétségbe 
essünk a inai ifjúság felett. Ez a mai 
ifjú nemzedék, különösen itt Magyar- 
országon, nem látszik olyan erőteljes­
nek és fejlődésre alkalmasnak, mint 
aminő mértékben szüksége van rá 
azoknak, akik 15—2(1 esztendő múlva 
örökünkbe lépnek. A mai ifjúság egé­
szen más, mint mi voltunk, amikor 
könnyű szívvel és pezsgő vérrel tettük 
magunkat túl e világ bajain, erényei, 
energiája, praktikussága egyaránt a 
minikének mögötte látszik maradni.

Látszik, mondom. Mert ez csak lát­
szat. A valóság az, hogy a mai ifjú­
ságban éppen úgy megvan a jóra és 
az erőkifejtésére való anyag, mint ben­
nünk volt meg, csakhogy most egészen 
más formákban, a régiektől teljesen 
elütő külsőségekben nyilatkozik meg.

A korszellem gyökeresen átalakult 
20 év alatt, más lett a világnézet s a 
mai ifjúság, melyet mi, a régiek ne

T A R G Z A ,
Egyet-mást a nőkről.

I r ta :  K is s  G y ö r g y .  *)

A „M uraszom bat é s  V id é k e - e r e d e t i  tá rc z á ja .

A női természet titoksze. iisége a nők legkivá­
lóbb érdekességük és épen ezen titokszeiüségükben 
rejlik ama fényes hatalmuk, mely oly ellenállhatatlan 
varázszsal uralkodik felettünk és épen eme titokszerü 
természetük vezet sok embert a női természet ta ­
nulmányozására. Mert ha titok a férfi természete, 
úgy 2-szeres titok a nőé.

Ha van miről azt mondhaljuk, hogy szép ; azt 
legméltóbban elmondhatjuk a nőkről.

A nő az Isten és a természet legremekebb sőt 
a legbecsesebb ajándéka, kit Isten jó kedvében te. 
remtett, mintegy koronájául dicső alkotásának be­
fejezésére a Teremtésnek. Oly pazarul vannak meg 
áldva a természet remekeivel, hogy e tekintetben 
egyetlen lény sem versenye*bet velők. A női nem 
egy soha ki nem fogjó forrása az élvezetnek, irány­
tűje az érzelmeknek, melylyei ha akarjuk és okosam 
bánni tudunk, mindig találunk benne valami újat, 
szépséget és élvezetet. Kinc-esbáza minden szépnek

*) F e lö l v a s t  a  a  sz e rz ő  M u raszo m b a tb an , 1900. decz. 
1-ín tartott hangversenyen.
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jónak és nemesnek, de kutrorrása is egyúttal sok 
bűnnek és rosznak

A nő egy két élű fegyver: melylyei bajó l bá­
nunk hasznunkra fordíthatjuk; de különben az em­
ber a nyakát vághatja vele.

8  mi az, mi oly rendkívüli érdekessé és kívá­
natossá teszi őket? Mi az, mi oly varázs erővel hat 
reánk? Mi ad annyi erőt a gyönge és törékeny 
porczellán testbe? Mi az, mi oly nagygyá és ha­
talmassá teszi őket? Mi volna más. mint édes 
gyöngédségük, titokszerü természetük és a szerelem !

Adám és Éva a paradicsomban egy ideig boldogan 
és megelégedésben tölték idejüket, mig a kígyó 
által Évát, s ez által pedig Adáraot is elcsábítva 
bűnt követtek el Isten szigorúan büntette ezért 
mindkettőjüket kifizettek a paradicsomból, Ádám- 
nak két keze munkájával kellett napi kenyerét 
megkeresni, Éva pedig megvetés tárgyává lett s 
fényüzési czikké sülyedt alá. Édenkert a jtaját két 
Angyal őrizetére bizta az ajtón eme felírással: 
t i l o s  a b e m e n e t .

Mind e bajokért Adám Évát okozta s elveszté 
előbbi fényes állását és hatalmát, szigorú büntetés 
és szenvedésnek lett osztálj részese.

Évezredeken keresztül keservesen megszenve­
dett, melyet később jutalom és kiváltságos helyzet 
vált fel Most egyen rangúkká lettek velünk, s ha 
jogaik még mindig némi Korlátok közzé vanak is

h i’/ i  i'.'ilok, lev e lek  s egyeli s vei közlomi-iiy :-k v
lap  szerkesztőségébe küldendők.
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szorítva, eme korlátok csak előny ükre szolgál, mert 
általuk hatalmukat sokkal inkálih gyakorolhatják 
és bátran elmondhatjuk, hogy az volna a nők leg­
nagyobb ellensége ki ezen társadalom szabta vá­
laszfalat lerombolni akarná. Mert épen ezen válasz­
fal az, mely őket védi. s e nélkül — a  nyílt téren 
— csak hamar elvesztenék hatalmunkat a náluk, 
uál erősebb férfiakkal szemben

És mi férfiak épen ezért végtelenül imádjuk 
őket, uralmuk alatt jól érezzük magunkat. Ne is 
engedjék lerombolni eme válaszfalakat !

A XX-ik század megnyitja a tudomány csarnok 
kapuit a nők előtt is. alkalmat ad nekik, hogy 
természet adta tehetségüket kiműveljék s az élet száz 
viharain önállóan, egyedül vitorlázhassanak kei észtül.

Lehetnek mindazok, mir.t mi férfiak, érvényesít­
hetik tehetségüket a közügyek terén és sok m ásutt 

És úgy látszik, hogy a nők meg is ragadják, 
eme törvény adta jogukat s élnek vele — talán 
igen is mohón, — maholnap egy egész sereg kész 
ügyvéd, gyógyszerész és orvoslásai állunk 
szemben, kikkel azonban remélem nem lesz nehéz 
versenyezni.

Egyenlő j ig  a létért való küzdelemben a köz- 
ügyek terén kevés kivétellel megvan adva a nők­
nek is, de én azt hiszem, hogy a női gyöngéd ter­
mészet még sem elég alkalmas anyag a  nyilvános

vettünk, nem tini kellő biztonsággal 
beleilleszkedni nj helyzetébe, midőn 
kikerül az életbe. Mert a szülőktől és 
az iskolában is egészen más formában 
hirdették neki az élet igéit, mint hir­
deti az élet. Naiv gondatlanságban ne­
veltük fel gyermekeinket s midőn ki­
kerülnek a világba, idegen nekik min­
den, s nem tudnak helyzetük magas­
latára emelkedni. Ezért szögletesek, 
esetlenek, nem élelmesek, eszentendők 
kellenek hozzá, mig le tudják vetkőzni 
a szülői házban és az iskolában elsa­
játított ósdi és impraktikus vonásokat.

A jövő generáezió már nem lesz 
ilyen. Az ifjúság, mely 211 esztendő 
múlva fog felkerülni a.- let barezme- 
zojébe, már a szülői házból és az isko­
lából fogja magával hozni mindazokat 
a fegyvereket, melyekre szüksége van, 
hogy megélhessen és a tisztesség utján 
maradhasson.

Most és már évek óta állandóan 
panaszkodnunk kell amiatt, hogy nem 
modernül nevelik az ifjúságot. Néma 
szülői házban, de méginkább nem az 
iskolában. A szülők mindenképpen úri I

hajlamokat, a többi embertől való meg­
különböztetés öntudatát csöpögtetik a 
gyermek fogékony leikébe, az iskolák­
ban pedig elfogult lateinereket és nyárs- 
polgárokat nevelnek belőlük. Holott 
az előjogok ideje lejárt s a lateiner 
díszterek amellett, hogy komikusak, 
improduktívak, nem bírnak boldogulni. 
Elmaradnak a világtól, amely nem 
törődik velük és szaporítják a nyomo­
rúsága miatt mind hangosabban ke­
sergő kishivatalnok állományt.

Ez igy nem maradhat, mert ha a 
bajon nem segítünk, nemzeti csapás 
lesz belőle. A hogy a modern élet 
diktál, úgy- kell nevelni az ifjúságot. 
Ki kell küszöbölni az iskolákból 
az ósdi tudományokat, melyeknek 
a diák soha nem fogja hasznát 
venni, hacsak tudós nem lesz be­
lőle, Elsősorban meg kell szabadítani 
iskoláinkat a holt nyelvektől, melye­
ket nyolcz esztendei keserves magolás 
után, úgy sem tudnak elsajátittani a 
tanulóval. A matematikából és fiziká­
ból csak arra tanítsák a tanár urak a 
tanulókat, amit ők maguk is értenek.
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A többit dobják el. Ne használják a 
mogorva szobatudósok tankönyveit, 
melyek olyan nyelven vannak megírva, 
hogy sokszor művészettel párosult 
munka kell hozzá, hogy az ember egy- 
egy mondat értelmét kitalálja. Dobják 
el az olyan történeti könyveket, me­
lyeket szereplő politikusok, mérges 
sovinisták vagy felekezeti elkülönítést 
hirdető emberek Írtak. Olyan könyvek 
kellenek ma, melyben az igazságot 
hirdetik, mert a középkorból ránk ma­
radt üres frázison nyűge alól már lel­
szabadult a világ.

Ne tömjük tele a szépért lelkesülő 
ifjúság fejét Virág Benedekkel és Ber- 
zsényi Dánielekkel, dó hazafiak és jó 
poéták voltak ők, de nem szolgáltak 
rá, hogy többet foglalkozzunk velük, 
mint amenny i érdemük van rá. A 
zengzetes hexameterek es salt'oi vers­
szakok helyeit ismertessük meg a diák­
sággal a külföld műremekeit, valamint 
a modern magyar s külföldi nagy Írók 
munkáit. Ezekből tanulnak finomult 
Ízlést és felvilágosodottságot.

Es a főtantárgyak között foglaljon 
helyet a testgyakorlat. Mindennap tor­
násszon és vívjon az ifjúság. Nézzük 
Amerikát vagy Angliát! Nemzeti ün­
nepként üli meg az egész nép, amikor 
néhány tanintézet ifjúsága tornaver­
senyre seregük össze. Ott már meg­
győződött róla minden tényező, hogy 
tetterős lóriink esak edzett, erős izom­
zatú liatal emberekből válnak.

Es vezessük be az iskolákba a prak­
tikus tudományoknak praktikus mó­
don való tanítását. Nyelveket, föld­
rajzot, ethnograliát, közigazgatási és 
kereskedelmi törvényeket, művészet­
történetet és kritikát tanítsanak, inkább 
élő szóval mint könyvekből. Mind eze­
kig tudnia kell a modern müveit em­
bernek', ha társaságban akar forogni 
s érvényesülni óhajt.

C sodálatos! Egyben elértük, sőt ta­
lán ml is haladtuk a külföldet a mo­
dem netelés tekintetében. 15 ez a leány­
nevelés. A folyton szaporodó maga­

sabb nőiskolák évről-évre hatványo­
zott számban produkálják a kenyér­
kereső pályákra képesített leányokat. 
Manapság, ha egy polgári középva- 
gyonu családban kettőnél több leány- 
gyermek van, azokat okvetlenül ke­
nyérkeresetre oktatják ki. Hivatalok 
és tanszékek egyaránt elvonnak már 
árasztva nőkkel, akik kétségbe ejtő 
kicsiny fizetésért dolgoznak. Nagy baj 
ám ez, mert előlünk, lérliak elől elve­
szik a kenyeret. Ha ez igy tart, né­
hány esztendő múlva olyan elkesere­
dett kenyérharcz fejlődhetik ki férfi 
és nő között, mely társadalmunk meg­
ingására vezethet. A nő kenyérszerzése 
már is olyan problémává nőtte ki ma­
gát, melynek megoldása kell, hogy 
égetően sürgős feladatat kepezze 
első sorban a törvényhozásnak. Va­
lami helyes mődus vivemül kell meg­
alkotni, különben teljesen megváltozik 
a magyar nő helyzete, melyben o haza 
fennállása óta oly kitünően teljesítette 
hivatását.

Így vagyunk mi magyarok. A jó 
és hasznos reformot nem igen, vagy 
esak nagyon lassan vesszük áta kül­
földtől, de a helytelenségekben és túl­
zásokban annál hűségesebben és gyor­
sabban haladunk a nyomában.

Erdőst Dezső.

Helyi, vármegyei és vegyes hirek,
— f  K ajdos  K á ro ly  a bellatinczi uradalom 

derék fderdésze elköltözött az élők sorából. Az élet­
erős, hatalmas termetű embert szélütés érte s ez 
vetett véget életének. Mindnyájan, akik ismertük, 
őszinte fájdalm ai érzünk elhunyta felett, mert aki 
Kajdost ismerte, az egyúttal szerette is. Megnyerő 
modora, szivjósága, rokonszenves egyénisége mind­
azokban, akik őt ismerték, csakhamar az őszinte 
tisztelet és szeretet érzelmeit keltették fel irányá­
ban. Daczára külföldi származásának, jó magyar 
volt mindig, tettekben nyilvánítván magyar haza­
fias érzelmeit. Egyik bizonyítéka ennek, hogy a 
Vend vidéki Magyar Közművelődési Egyesületnek vá­
lasztmányi tagja volt a boldogult Lelkiismeretesen, 
hűen, szigorú kötelesség tudással szolgálta az ura­
dalmat s egyik legkedveltebb tisztje yolt gróf Zichy 
Ágostonnak. Tiszttársai jóban, rosszban hű barát­
jukat, egyik legkedveltebb társukat vesztették a jó 
Kajdus bácsiban. Hullassunk egy könnyet azokra 
a hideg hantokra, amelyek egy nemesen érzett szi­
vet, egy jó embert takarnak. Tisztelt családja pe­
dig fogadja őszintén érzett részvétünket. Az elhunyt

özvegye a következő gyászjelentést aílta ki: „Özv 
Kajdos ivárolyné szül. Kegl Laura, úgy saját, műit 
az alólirottak nevében fájdalomtelt szívvel jelenti 
a felejtbetlen hitvestárs-, édes apa-, apósa és nagy­
apa Kajdos Károly urad. főerdésznek f. é.decz.hó
7-én reggel 4 órakor, élte 57-ik évében, rövid szen­
vedés után történt elhunytat. A drága halott hült 
tetemei f. hó 8-án d. u. 3 órakor fognak a bellatinczi 
rom. kath. sirkertben örök nyugalomra elhelyez­
tetni. Nyugodjék békével! Hrasitz, 1900. évi decz.
7 éi. József és Janka gyermekei Kajdos József né. 
8/üi. Mtchlhauer Emma, menye. Tassaiy Tamás, veje. 
Kajdos Ilonka és Tassaiy Margit, unokái “

M eggyessy  h an g v ersen y e . A napok­
kal ezelőtt idejött fiatal ozimbalomtanár iránt á lta ­
lános volt az érdeklődés. Részint jóhirü c/.irabalom 
játéka, részint pedig az általa feltalált és szaba­
dalmat nyert uj czirabalma csak fokozta, nem csak 
a zeneértő körök, de mindnyájunk érdeklődését. 
Hozzájárult az érdeklődéshez még az is, hogy mi 
közöttünk volt az ő szerény, megnyerő modora s 
egyéb ügyes mulattatós mutatványai által teljesen 
bírta rokonszenvünket. Meggyessy első fellépése, 
midőn kitűnő czimbitlmán reá kezdte; „Csendes 
éjjel ezer csillag az ógen“ . . . egy csapásra meg­
hódított bennünket és csakhamar bebizonyította, 
hogy nemcsak a ezimbalom, de a játék is kitűnő. 
Mindinkább bele melegedve, csak megerősítette ben­
nünk eme hitet. Neusiedloi Miklós ügyes hegedű 
játékával mulattatott bennünket, melyhez a kísére­
tet zongorán Payer Lenke urhögy adta nagyszerűen, 
Ezután jött egy rendkívüli kellemes kép: három 
liatal kis leány: Kelocsényi Mic/ike, Árvái Bözsike 
és Loucsár Mariska. Gyönyörű kis teremtések ('gye­
sek. Egyik szebb a másiknál. Kecsesek és kedve­
sek már a fellépésükkel is. A játékuk pedig; mi­
dőn aranyos kis kacsójukkal olyan kedves hangot 
csaltak ki zongorájukból, hogy bizony nemcsak ne­
kik, de meg felnőttnek is dicséretére vált volna. 
De mesternőjük is reászolgált vele az elismerésre. 
Majil ismét egy élvezetes részben volt alkalmunk 
gyönyörködni: Pajer Lenke urhölgy az ő kitünően 
iskolázott kellemes hangú és dőadásu énekével 
annyira elragadott bennünket, hogy tapsolásbqai 
egymással versenyzett a közönség, hogy elismeré-: 
sének kifejezést adjon. Mit szóljak a Kiss Gyöigy 
felolvasásáról V Semmit. Hogy nemcsak olvasni 
tanult meg, de Írni is, bizonyltja a tároza-rovatban 
megjelent felolvasása, mely teljes szövegében kö­
zölve van. Előadás után czigányzene mellett táncz 
és kitűnő hangulat egész reggelig. Ezek után csak 
azt kívánjuk, hogy minél gyakrabban legyen ré­
szünk ilyen sikerült mulatságban. Gy.

— M eghívás, A „Muraszombati jót. kér. 
Nőegylet" f. évi 1900. deqz. 13-én d. u. á érakor 
a helybeli várkastélyban rendes évi közgyűlését 
ta rtja  meg, melyre az egyesület valamennyi tagja, 
valamint a jótékony ügy iránt érdeklődők ezennel 
tisztelettel meghivatnak, kéretnek egyúttal minél 
számosabban megjelenni, 'tárgysorozat: 1. Titkári 
jelentés. 2. Az 1899/900. évi zárszámadásának hely­
benhagyása. 3 1900/1. évi költségvetés megállapí­
tása. 4 A kilépett választmányi tagok helyett újak 
választása. f>. A segélyezendő szegények bejelentése.
6. Indítványok. Muraszombat. 1900. deczember /. 
Eberl Róza,titkár. Özv. (Jróf Szápáry (Józané, elnök,

— K ö szö n e tn y ilv án ítá s . Elmulaszthatat- 
lan köteleségemnek ismerem mindazoknak, kik meg­
jelenésükkel a Muraszombatban, 1900 évi decz. 1-ón

szereplésre, a nyilvánosság égető lánghevemihamar 
•elhamvasztja az inkább diszleni való virágot.

A férliak hivatása ezer féle lehet, de a nőké 
mindig csak egy, s az a csendes meleg házi otthon. 
I tt vár reá a legfőbb dicsőség, itt teljesítheti s 
töltheti be legfőbb hivatását!

Azon nő, ki akár a közügyek zajában, akár 
más folytonos nyilvánosság előtti szereplésében, vagy 
töltse idejét örökös estélyen és tündökölni való al­
kalmas he!)eken, tündököljön bár mint gyémánt; 
egy időre bár kielégítve érzi hiúságát, de ha egy­
szer arczának rózsáit veszni látja, bizony szomorú 
valóra ébred s végtelen űrt fog érezni magában, 
melyet a teimészet által kijelölt hivatásnak he nem 
töltése okozott.

A nők lehetnek nagygyá a természetes hiva­
tásuk mellett is, és azt a történelem fényesen bi­
zonyítja. mert még mais tündökölve ragyognak azok­
nak arany hetükkel megörökített nevei, kiknek lát­
tára az erény, nagyság, önfeláldozás és a női mél­
tóság örök emlékezetű példái támadhat lelkűnkben 
Hogy csak egy néhányat említsek, mint aminők 
Zrínyi Ilona, Széchi Mária, Bornemissza Anna, Er­
zsébet, stb. vagy az őskor Helénái, Lucrétiái és 
még sok mások voltak.

A lovagiits magyar nemzet meg pláne már rég 
megértette a kor szózatát, kik mindig előbbre

voltak udvariasság tekintetében a különben művel­
tebb szomszédainál —- A magyar még védszentjéü) 
is nőt választott! . . .

Nők nélkül életünk elhagyott és kihalt sivár 
pusztaság volna, mert mindabban, melyben a férfiak­
tól különbőznek, rejlik ama varázs erő. mely oly 
érdekessé, oly kedvessé teszi életünket. Ök tesznek 
boldoggá szerelmük által, életmódjuk, modoruk, 
sőt még gyöngéik is egy-egy vonzó ereje a női 
szívnek.

De a nők még ezen kívül is sok tekintetben 
szükségesek. Gyöngéd érzelmű okos férfiú nem érzi 
jól magát női társaság nélkül, kivóvén azon beteg 
embereket, kiknek lelkét a nőgyülölet nehéz férge 
emészti.

Legyen a férfi bármily okos és szellemdus, 
társasága előbb-utóhb unalmas lesz, mig a női tá r­
saság igen ritkán

Minden szépre és nemesre a nők által sokkal 
folyékonyabbak vagyunk. Ha napi munkánkban ki­
fáradva üdülni vágyik lelkünk, a nőknél keresünk 
és találunk üdülést. Általuk a próza is költemény 
lesz. Mindenben tudnak költészetet önteni.

Társaságukban Ízlésünk nemesbűl, hajlandóbb 
vagyunk a jóra és szépre, az ólet döczögös útja 
általuk áttér a könnyedség és gyorsaság ösvényére.

lliszeu napiél-napia láthatjuk, hogy milyeu

külömbség van azon férfiak között, akik nőtársa­
ságban forgolódnak, mint azok, kik nem tudom mi­
lyen okból, vagy milyen köiülmények folytán nél­
külözik, de sőt kerülik!

A férfi és a nő — mondja Toldi — úgy arány­
lanak egymáshoz, mint a földből kivetett idomta- 
*an márványdarab, egy gyönyörű finoman készített 
szoborhoz Mindkettő márványból való, a szobor 
gyengébb és törékenyebb ugyan, — d e  s z e b b .

Mindezek daczáia a nők még sokszor és sok 
tek ntetbpn nem élvezik a szabadság és egyenlő­
ség jogát.

Még ma is divatban van egyes kevésbé müveit 
népeknél az asszony ütlegelése, mert a férfi erejé­
nek tudatában zsarnokoskodik nején s ez pedig fél 
tőle és igyekszik kedvére tenni, mert tudja, hogy 
ha nem tesz kedvére s nem nézi el zsarnokságát 
és könnyelműségét, bizony olyat üt, hogy két hét 
múlva is meg látszik a helye. A férfi nem is sze­
relemből vette el, hanem csak azért, hogy legyen 
ki — ha beteg — őt ápolja, ki neki süssön, főzzön, 
mosson és gyermekei dajkája stb.

Ezek persze nem általánosak.
* *

Áttérve a nők szembetűnő egyes tulajdonaikra, 
áttérve az úgynevezett gyöngeségeikre amelyeket oly 
szívesen szeretnek a férliak a nők hibájául felróni.

Ilyen elsősorban is a h iú s á g .
(Folytatás következik.)



3 MURASZOMBAT ES VIDÉKÉ 1900. deczembe: 9
tartolt hangverseny sikerét emelték és különö- 
.sen Payer Lenke urhölgy, Kelecsényi Mie/ike 
Árvái Bözsike, Loncsár Mariska k-asszonyok, va- 
laniint Neusiedler Miklós és Kiss György urak, kik 
olv szívesek voltak sikeres közreműködésükkel tá- 
mogatni; őszinte köszönetemet és hálámat e helyen 
is nyilvánítom Meggyessy Zoltán, czimbalomtanár.

U j g y o rs v o n a t a  b u d a p es t s z o m ­
bathelye g r a c z i  vonalon . F. hó 20 án a m. á. 
vasutak budapesti igazga'óságánál egy menetrend- 
értekezlet volt. melyen elhatározták, hogy Buda­
pest—Szombathely Grácz között egy uj, második 
gyorsvonatot léptetnek életbe. Az uj gyorsvonat 
Budapestről indul reggel 7 ó. 30 p-kor. Győrbe 
10 ó 8 p , Szombathelyre 12 ó. 35 p , Fehringre
2 ó , Gráczba 3 ó 30. p.-kor d. u. éikezik, vissza­
felé Gráczból indul d. u. 1.30 p-kor. Fehringre
3 ó., Szombathelyre 4.31 p., Győrbe 6.48 p., Bu­
dapestre este 9 45 p.-kor érkezik. — A délután 
Budapestről induló gyorsvonat a bécsievei összeköt­
tetésbe hozatik s 1 45 p. helyett d. u. 2.50 p.- 
kor indul s Szombathelyre este 7 29 p-kor ér­
kezik. — A jelenlegi reggeli gyorsvonat Szombat­
helyről félórával korábban, 8 30 p.-kor indul s d. 
u. 1.45 p-kor érkezik Budapestre. A Szombathely 
és Feliring között közlekedő 1308 és 1307. sz. 
vonalokat megszüntetik, az eddigi 1302. és 1301 
sz g;'isvonalokat Szombathely és Fehring között 
összekö ik az 1314. és 1313. sz. vegyes vonalokkat 
ug), hogy ezek helyett minden irányban csak egy 
személy-vonat közlekedik Szombathely és Fehiing 
között de gyorsított menetidővel. Ennek következ­
tében az 1301 és 1313 sz. vonatok reggel 7 40 
d. helyett 9 20 p.-kor érkeznek Fehring felől 
Szombathelyre.

— T ü z e s e t.  Grah Mátyás alsócsalogányi la­
kos konyhájában, a szabad tűzhelyen lobogó tűz 
lángja fölcsapott a gerendára s a lángok addig 
nya'dasták a gerendát, mig az tüzet fogott s a 
háztető leégett. A kár 400 korona. A följelentést 
a káros ellen megtették.

— N é p tan ító k  p ó ta d ó ja . A budapesti 
közi jazgatási bíróság f. évi 779 számú elvi jelen­
tőségű határozatában kimondotta, hogy a néptaní­
tók által tanítói minőségben bírt földek után sem 
a tanító, sem a telekönyvi tulajdonos iskolafentartó 
testület községi pótadóval meg nem róható.

— H o ltte s t a  kém én  özében. Jáuosfa 
község határában áll egy malom, melynek ez évi 
április hónapig Tamedler Fercncz volt a bérlője. A 
bérlő a malomban lakott a negyvenkilencz éves 
Talabér Józsefnéval, a kivel két évtized óta vadhá­
zasságban élt. A tavaszszal, m£rczius huszonnyol- 
(.adikán meglátogatta őket régi'ö.anerősük Kovács 
Lajos, egy ötven esztendős ember, a ki valamikor 
szintén malombérlő volt Hódoson. Ettől a naptól 
fogva Kovács Lajosnak nyoma veszett Hetek múlva 
föltűnt. Magyar Ferencz utkaparónak, sogy Kovács 
nem ad hirt magáról, pedig nála hagyta a ruháját, 
8 megígérte, hogy nemsokára érte jön Az utka- 
paró Kovács rejtelmes eltűnésnél jelentést te tt a 
tótkereszturi csendőröknek. Ezek megindították a 
nyomozást s letartóztatták Tamedler F erence t és 
kedvesét, a kik uiár $z első kihallgatásnál megval- 
lótták, hogy Kovács Lajost ók tették el láb alól, s 
a száztíz forintját, meg az ezüst óráját elrabolták. 
A gyilkosságot borzalmas módon követték el. Ta- 
medli r egy husánggal agyon verte a vendégét, az­
tán ketten megfogták a holttestet, betették a 
sütő kemenezébe s hamuvá égették. A hamut aztán 
elhintették a réten. Mentségére Tamedler azt hozta 
fi!, hogy Kovács Lajost szei elemféltésből ölte meg. 
Kovács ugyanis el akarta csábítani a kedvesét, s 
ö tetten érte óketi a mint oieikeztek. A szombat­
helyi esküdbiróság tegnapelőtt tárgyalta ezt, az 
esetet 8 Tamedler Ferenczet eyős felindulásban el­
követett szándékos emberölésért és lopásért hét esz­
tendei f egy házra, Talabér Józsefnét pedig lopásért 
és bűnpártolásért másfél esztendei börtönre ítélte

— H űtlen  k o m p an is ta . Horváth Mátyás 
csendlaki és Oiuár Mátyásszéchénykuli lakosoknak 
van egy közös bajómalmuk a Murán. A malmot 
az utóbbi kezelte mint tanult molnár s ez számolt 
a közös nyereségről is Horváth Mátyás az utóbbi 
időben azt tapasztalta, hogy az ő kompanistája 
hűtlenül sáfárkodik a nyereséggel, mert nem valja 
az összes őrleményt a igy magának több hasznot 
szerez, mint a miienyi jogosan megilletné. Horváth 
feljelentést te tt a hűtlen kompanista ellen.

— F ü s tb e  m en t te rv . Faitély Pál tótlaki 
lakos nem akarta tétlenül eltölteni a hosszú téli 
időt s elhatározta, hogy puskát szerez és majd 
szépen vadászgatni fog. Ez a foglalkozás legalább 
egy kis haszonnal jár. Hogy nincs fegyvertartási 
engedélye, sem vadászjegy sem vadászterület, az 
iiem baj, hisz Tótlakon no meg a szomszéd falu­
ban, Urdombon, többen is vannak, a kik egész éven 
&t vadásznak a felsorolt kellékek nélkül s tuczat- 
számra adják el a nyulakat a tyuk szoknak. Far- 
tély egy alkalmas pillanatban ellopta Makári Iván 
tótlaki lakos szobájából ennek puskáját s már 
municzió után nézett, hogy megkezdje a vadásza­
tot, de egyszer csak betoppantak a  csendőrök, el­

vitték a puskát, és az orvvadász csemetét feljelen­
tették a helybeli kir. jbíróságnál.

— ó r á t  ta lá l t .  Hári István szt-benedeki la­
kosnak nagyon fájt a foga egy zsebórára no meg 
hozzá egy szép. fényes láuczra. Pénze azonban 
nem volt s igy csak ábrándozott a  dologról. Még 
a nyáron egy alkalommal az erdőben barangolt 
a egyszer csak egy csinos zsebórát lánc/.os- 
tul pillant meg a földön. Nagyot dobbant a s. ive, 
valóságos csudának tartotta a dolgot, azon gondol­
kozván. nem-e az égből potytyant az óra az ő meg­
öl vendeztetésére. Szépen megsimogatta a kedves 
jószágot és zsebie te tte azon biszemben. hogy most 
már ő az emberi kor legvégső határáig el van 
látva órával. De a sors könyvében máskép volt 
megírva. Az óra ugyanis nem az égből pottyant, 
hanem azt Gergoreez Győző gimnázista, Gergorecz 
Sándor andorliegyi tanitó fia vesztette el még í. 
évi augusztus hónapban s mivel kitudódott, hogy 
a nem becsületes megtaláló Ilári István volt, az 
órát láncostól elkobozták tőle a csendőrök és jog­
talan elsajátítás miatt feljelentést tettek ell *nc a 
helybeli kir. járásbíróságnál.

— K ellem etlen  m eg lep e tés  érte Pécsek 
Miklós mezővári lakost a minap. Két sertést hiz­
lalt ugyanis s a disznóölési -zezon bekövetkezvén, 
számitgatta a napokat, a mikor az esemény számba 
menő tor megtartandó lészen. Egyszer csak meg­
szűnt a füleinek oly jól eső röfögés, benéz az óiba 
hát az bizony üres voltba sertések távollétükkei 
tündököltek. Gsakham oar kitűnt, hogy a fi islin- 
geket Ernisa Ferencz mezővári lakos hajtotta el, 
akinek mintha valami jussa lett volna hozzájuk* 
ami a jbiróság előtt nemsokára ki fog tűnni.

— M énló v iz sg á la t. Folyó hó 2-án lett 
megtartva helyben a városháznál a szokásos évi 
ménló vizsgálat a kiküldött bizottság által a melv- 
ben Gróf Batthyány Zsigmond, Pósfay Pongrácz 
főszolgabíró, a palini állami méutelep kiküldött 
t'sztje stb. vetlek részt. A vizsgálaton tenyésztésié 
alkalmasaknak találtattak Martiuecz Miklós mura- 
szentesi. Kercsmár Ernő szentbibori, Jónás István 
rónafői, Gerlecz János vasvecsési, Buchmann And­
rás határfalvai, Hodosesek Mátyás és Obál Mátyás 
zoltáuházi, Kuzma Péter mezővári és \ ukán Mi- 
bály széchény kút i lakosok ménlovai.

N yilvános köszönet. A muraszombati 
jól. kér. nőegjlet hálás köszönettel fogadja Meg­
gyessy Zoltán czimbalomtanár f. évi decz l én 
rendezett liangversenjwek tiszta jö.edelméből a 
noegylet részére felajánl! V, részét a8 k- 40 fillért 
melyben Kolossá István 3 k , iiölcs lióla 2 k., Czi- 
pott József 1 k és llcubergor Ármin 40 fi.yi felül* 
bzetese is benloglnllaíjk. .Meggyessy tanárnak szives 
adományáért balás köszönetét;,,,ond: a választmány.

— J ó  é jsz a k á t k ív á n t. Zrinszbi János 
totlaki lakos (a muraszombati járásnak nincsen 
olyan ko.sege, uhui annyi mindenféle történnék 
mint tollakon — szeik.) folytonos czivódésban éi 
a vele egy kenyéren levő anyósával A minap is* 
met erősebben összezörrontek a hadi lábon álló 
telek, de minszki türtőztette magát, nehogy a 
tettlegességnek esetleg tauni legyenek. Szénen 
megvárta, míg az öregek este lefeküdtek s akkor 
aztán jól 1 Idöngette őket, is:ougya, hogy: ,jóeza- 
kát kívánok !" A jóreggelt majd az após és anyós 
köszöntik rá  a járásbíróságnál, a hová feljelentél- 
ték kedves vejüket,

R e a a to - fu e s c s  ! A muraszombati nagy- 
vendéglő ivójában a múlt heti vájárt megelőző 
este huszonegyest játszottak íSzlama József C sá k ­
tornyái, Kovács és iázolIár tótlaki vásározó keres­
kedők. fázlama adta a bankot, osztott s két társa 
resztót mondott a kapott kártyákra. Erre felüti a 
bankár a blattot - -  fucscs 1 A szerencsés nyerők 
beakarták húzni a bankot, de a csendőrőrs vezető 
frissebb volt s  bankkal együtt a kártyát is elvitte, 
a játszókat pedig telje öntette a járásbíróságnál, 
a hol a játéknak olyan furcsa vége lett, hogv 
nund a három játékos vesztett.

K ö szö n e tn y ilv án ítá s , A „Muraszom­
bati 1 akaiékpén/tár" szives volt múlt évi nyermé- 
nyéből a mezővári állami kisdedővoda szegény nö­
vendékeinek felruházására 40 — azaz; negyven 
koronát adományozni, mely nemes tettéért a di­
dergő kisdedek és szülőik nevében is hálás köszö­
netét nyilvánítja az óvodai felügy. bizottság.

K ö szö n e tn y ilv án ítá s . A muraszombati 
takarékpénztár 40 koronát szives volt adomá­
nyozni  ̂ a vaslndogkuti óvoda szegény gyermekek 
felruházására, nemes adumányukért ezúton mon­
dunk hálás köszönetét. Borovnyák József elnök.

— M ilyen  ré z g á lic z o t sza b a d  á ru ln i. 
A földniivelésügyi miniszter a közforgalomban levő 
rézgáliczot szintén azon czikkek közzé sorolta, ame­
lyeknek hamisítása, valamint a liamisitotteknak for­
galomba hozatala tilos, s elrendelte, hogy rézgálict 
elnevezés alatt csak oly gyártmány hozható forga­
lomba, mely a jegcczviz beszámításával legalább 
98",o tiszta jeczes réz- sulfátot tartalm az; a többi 
2%-ban pedig az elkerülhetetlen nedvességtartalom 
mellett, legfeljebb csak annyi vusvegyttlet lehet, 
mely 0.5°/« fém vasnak felel meg.

— M ag y a r a já n d é k  ném et k a to n á k - 
n ak . A Cliinában barczoló német katonák kará­
csonyi ajándékához Rőthy Béla b-csabai g\ógysze­
res/. ezer doboz pemetefű czukorkával járult. A 
téli hadjáratban meghűlő katonák bizonyára 
örömmel fogják venni az alkalomszerű küldeményt.

— F e lh ív ju k  t. olvasóink figyelmét az 
az. egész országban előnyösen ismert Wein Károly 
és lá rsa i késmárki szövőgyár hirdetésére. E hazai 
gyár készítményei: szepességi vászon-, damaszt-, 
asztalnemű-, törülköző-, kávésteriték, zsebkendők 
stb. stb. nemcsak a belföldön, hanem a külföldön 
is nagy elterjedtségnek és kedveltségnék örvendenek.

Ijílttér"
(*Az e rovat alatti közi. nem vállal fel. a szerk.

„H enneberg-selyem “
csak ak k o r valódi, h a  közvetlen tőlem  ren d e lte tik  — fe­

kete , fehér s színes. 4ő k rtó l 14 f r t  (55 krig  m éterenként. 
M indenkinek  jióstabér és vám m entesen, házhoz szállítva. 
M in ták  póstafordultnval kü ldetnek.
l í c n n e b e r g  G ., selyemgyáros (CS. ÉS kir. üdvari-SZállitÓ) Z ü ­
r ic h b e n .  j

0 0 0 0 5  OOOOOOO QOOOOO
Q  Egy jó  házból Való fiú Q
Q
O i  a  n  o  n a p j a k .

azonn al fe lv é te tik

Mayercsák Béla O
1 -3 k e re sk ed ő n é l. O

C sák to rn yán . Oo
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csonyi- és - —

-̂----- ajándéü! =

K ü lönfé le  le v é lp ap íro k  (dobozokban), t in ta  ta r ­
tók . no tiezok , itinóin b ő rk ö té sb en ) urak és nők részére. 
ig en  n a g y  v á la sz ték b a n , a szebbnó l-szebb  k iv ite lű  
n é v je g y e k , a lbum ok , ém lék k ö n y v ek . k ép es­
k ö n y v e k . gyermekek részére s tb . nálam  a lego lcsóbb  
á ra k  m e lle tt k ap h a tó k .

Hirsehl N.
könyv- és papirkereskedése.

Muraszombat.
3906/1900.

Árverési hirdetményi kivonat,
A muraszombati kir járásbíróság mint telek - 

hogy a m kir. államkincstár és Koudila János 
végr< hajtást szenvedő elleni 37 kn«\ 80 fii!, és 236 
kor. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a muraszombati kir. járásbíróság terüle­
tén levő Sándorvölgy község határában fekvő, a 
sándorvölgyi 100. sz. tkkvben A. I 3 4 sor. 96,
104 h rsz . 27 liázszámu birtokra 550 koronában, 
a 129 sz. tkkvben A I 1—2. sorsz., 88. 106. hsz. 
birtokra 297 koronában ezennel megállapított ki­
kiáltási álban az árverést elrendelte es hogy a 
fennebb megjelölt ingatlanok 
az  1900. évi deczem ber hó 2 0 -ik  n a p já n a k  
délelőtt 10 órakor Sándorvölgy községházánál meg­
tartandó nyilvános árverésen, de nem a megállapí­
to tt kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatla­
nok becsárának 10% á t vagyis 55 és 29 kor. 79 fill. 
készpénzben, vagy az 1881. LX. t.-cz. 42 ipában 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi novem­
ber hó 1-én 3333. sz. alatt kelt iga/.ságügyminisz- 
teri rendelet 8 ipában kijelölt óvadékképes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. LX. t-cz. 170. § a értelmében a bánatpénz­
nek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Muraszombatban, a kir. jbiróság mint 
telekkönyvi hatóságnál, 1900 évi november hó 1-én.

MATAUSCHEK, kir. albiró.
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